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Informace k tomuto stručnému 
návodu
Tento dokument je zkrácený tiskový výstup úplného 
návodu k obsluze. 
Načtením QR kódu se dostanete přímo na stránku 
servisu Lidl (www.lidl-service.com) a můžete 
zadáním čísla výrobku (IAN) 435368_2304 nahl-
édnout do návodu k obsluze a stáhnout si jej.

 VÝSTRAHA!

Stručný návod je součástí tohoto výrobku. Před 
použitím výrobku se seznamte se všemi provozními 
a bezpečnostními pokyny. Stručný návod dobře 
uschovejte a při předávání výrobku třetím osobám 
předejte spolu s ním i všechny podklady.

Použití v souladu s určením
Kámen na pizzu je určen výhradně pro 
pečení pizzy a lehkého pečiva v troubě nebo 

na grilu (plyn nebo uhlí). Kámen na pizzu je z 
kordieritu, robustního, homogenního materiálu, který 
vydrží velké teplotní výkyvy.

Kámen na pizzu je bezpečný pro potraviny.

Kámen na pizzu není vhodný pro použití v 
mikrovlnných troubách.

Bezpečnostní pokyny
■ Při použití kamene na pizzu použijte rukavice na 

grilování nebo jinou vhodnou tepelnou ochranu.

■ Před vyjmutím kamene na pizzu z trouby nebo 
grilu jej nechte zcela vychladnout.

■  Kámen na pizzu neumývejte v myčce na 
nádobí.

■ Pozor! Křehká!

Technické údaje

Rozměry a hmotnost

Kulatý kámen na pizzu
cca Ø 38 cm, 

cca 2,4 kg

Obdélníkový kámen na pizzu
cca 30 x 38 cm, 

cca 2,4 kg

Před prvním použitím
Vyjměte kámen na pizzu opatrně z obalu a veškerý 
obalový materiál odstraňte.

 POZOR

► Uchovávejte obalový materiál (fólie a vycpáv-
ky) mimo dosah dětí a domácích zvířat, hrozí 
nebezpečí udušení.

Abyste odstranili případné zbytky prachu z obalu, 
otřete kámen na pizzu vlhkým hadříkem.

Použití kamene na pizzu v troubě
Kámen na pizzu vkládejte vždy do studené trouby. 
Položte jej na střední rošt a nechejte jej zahřívat 
minimálně 30 minut na nejvyšším stupni ((horní/
spodní ohřev min. 250 °C).
Doporučujeme kámen na pizzu nepokládat přímo 
na dno, aby mohl proudit vzduch a nedošlo ke 
zničení spirál spodního ohřevu v důsledku akumula-
ce tepla. Kámen na pizzu nyní začne ukládat 
tepelnou energii. Po zahřívání po dobu cca 30 
minut je kámen na pizzu připraven k použití a k 
pečení. Před použitím kámen na pizzu poprašte 
moukou. Položte pizzu do středu na kámen na pizzu 
a upečte ji podle své chuti.

Použití kamene na pizzu na grilu
Pro pečení pizzy na grilu potřebujete takzvaný kulo-
vý gril nebo plynový gril (gril s víkem). Víko odráží 
teplo a tak peče pizzu i shora. Položte kámen na 
pizzu na rošt vašeho grilu a zahřívejte jej minimálně 
30 minut. Po zahřívání po dobu cca 30 minut je 
kámen na pizzu připraven k použití a k pečení. Před 
použitím kámen na pizzu poprašte moukou. Položte 
pizzu do středu na kámen na pizzu a upečte ji 
podle své chuti.

Čištění

 POZOR

► Před čištěním nechte kámen na pizzu zcela 
vychladnout. Hrozí nebezpečí popálení!

►  Kámen na pizzu není vhodný pro mytí 
v myčce na nádobí!

Kámen na pizzu v žádném případě nenechávejte 
odmočit ve vodě na nádobí, protože absorbuje a 
ukládá vodu. Při následném zahřívání hrozí jinak 
nebezpečí, že na něm vzniknou trhliny způsobené 
pnutím a praskne.
Kámen na pizzu čistěte co nejdříve po každém použi-
tí. Nepoužívejte chemické čističe a připáleniny opa-
trně odstraňte škrabkou na sklokeramickou varnou 
desku a omeťte kámen na pizzu ručním smetáčkem. 
Teplem a přísadami jídel jako jsou omáčky, cukr atd. 
kámen na pizzu změní v průběhu doby svou barvu, 
což je však z hygienického hlediska zanedbatelné. 
V případě zabarvení lze kámen na pizzu opatrně 
přebrousit jemným brusným papírem. Poté se musí 
opět důkladně omést ručním smetáčkem.

Skladování
Uchovávejte kámen na pizzu v suchém prostředí 
a dbejte na to, aby nemohl spadnout.

Likvidace
Platí pouze pro Francii: 

Výrobek a obal jsou recyklovatelné, podléhají 
rozšířené odpovědnosti výrobce a shromažďují se 
odděleně.

Obal 
Obalové materiály byly zvoleny podle 
hledisek ochrany životního prostředí a 
techniky likvidace a jsou tudíž recyklovatel-

né. Již nepotřebné obalové materiály zlikvidujte 
podle místních platných předpisů.

Balení zlikvidujte ekologicky. 
Dbejte na označení na různých obalových 
materiálech a v případě potřeby je 

roztřiďte odděleně. Obalové materiály jsou 
označeny zkratkami (a) a číslicemi (b) s následují-
cím významem: 1–7: Plasty, 20–22: Papír a 
lepenka, 80–98: Kompozitní materiály.

Výrobek
Nelikvidujte tento výrobek spolu s ostatním 
domovním odpadem.

Odevzdejte výrobek ve sběrném dvoře 
nebo recyklačním středisku.   
Informujte se o otevíracích dobách a 

adresách sběren a sběrných dvorů u svého 
obecního úřadu, místního podniku pro likvidaci 
nebo v centru pro spotřebitele.

Servis
 Servis Česko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

IAN 435368_2304

Dovozce
Dbejte prosím na to, že následující adresa není 
adresou servisu. Kontaktujte nejprve uvedený servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NĚMECKO

www.kompernass.com

■ CZ

Informácie o tomto krátkom 
 návode
Pri tomto dokumente ide o skrátené tlačové vydanie 
kompletného návodu na obsluhu. 
Naskenovaním QR-kódu sa dostanete priamo na ser-
visnú stránku Lidl (www.lidl-service.com) a po za-
daní čísla výrobku (IAN) 435368_2304 si môžete 
prezrieť a stiahnuť kompletný návod na obsluhu.

 VÝSTRAHA!

Krátky návod je súčasťou tohto výrobku. Pred pou-
žitím výrobku sa oboznámte so všetkými pokynmi k 
obsluhe a bezpečnostnými pokynmi. Uschovajte si 
dobre krátky návod a pri postúpení výrobku tretej 
osobe odovzdajte spolu s ním všetky podklady.

Používanie v súlade s účelom
Kameň na pizzu je určený výlučne na 
pečenie pizze a ľahkého pečiva v peciach 

alebo na grile (plyn alebo drevené uhlie).   
Kameň na pizzu pozostáva z kordieritu, odolného, 
homogénneho materiálu, ktorý znáša veľké 
kolísania teploty.

Kameň na pizzu je určený na použitie 
s potravinami.

Kameň na pizzu nie je vhodný na používanie 
v mikrovlnných rúrach.

Bezpečnostné pokyny
■ Pri používaní kameňa na pizzu noste vhodné 

rukavice na grilovanie alebo inú vhodné teplu-
vzdorné ochranné prostriedky.

■ Kameň na pizzu nechajte úplne vychladnúť, skôr 
ako ho vyberiete z pece alebo grilu.

■  Kameň na pizzu neumývajte v umývačke 
riadu.

■ Upozornenie! Rozbitná!

Technické údaje
Rozmery a hmotnosť

Okrúhly kameň na pizzu
cca Ø 38 cm, 

cca 2,4 kg

Obdĺžnikový kameň na pizzu
cca 30 x 38 cm, 

cca 2,4 kg

Pred prvým použitím
Kameň na pizzu vyberte opatrne z obalu a odstráň-
te všetok obalový materiál.

POZOR

► Obalový materiál (fólie a výplň) uchovávajte 
mimo dosahu detí a domácich zvierat! Hrozí 
nebezpečenstvo udusenia.

Kameň na pizzu otrite vlhkou utierkou, aby ste 
odstránili prípadné zvyšky prachu z balenia.

Použitie kameňa na pizzu v peci
Kameň na pizzu položte vždy do studenej pece. 
Položte ho na stredný grilovací rošt a ohrievajte ho 
minimálne 30 minút na najvyššom stupni (horný/dolný 
ohrev s min. 250 °C).
 Kameň na pizzu neodporúčame položiť priamo na 
dno, aby mohol cirkulovať vzduch a nahromadenie 
tepla nezničilo špirály dolného ohrevu. Následne sa 
v kameni na pizzu začne akumulovať tepelná 
energia. Po približne 30 minútach ohrevu je kameň 
na pizzu pripravený 
na prevádzku a môžete začať s pečením. Kameň 
na pizzu by sa mal pred použitím posypať múkou. 
Položte pizzu do stredu na kameň na pizzu a 
upečte ju podľa vašej chute.

Použitie kameňa na pizzu v grile
Aby bolo možné piecť pizzu v grile. potrebujete 
takzvaný guľatý gril alebo plynový gril (gril s 
vekom). Veko odráža teplo a pečie tak pizzu aj 
zhora. Položte kameň na pizzu na grilovací rošt vo 
vašom grile a ohrievajte ho minimálne 30 minút. Po 
približne 30 minútach ohrevu je kameň na pizzu pri-
pravený na prevádzku a môžete začať s pečením. 
Kameň na pizzu by sa mal pred použitím posypať 
múkou. Položte pizzu do stredu na kameň na pizzu 
a upečte ju podľa vašej chute.

Čistenie

POZOR

► Kameň na pizzu nechajte pred čistením úplne 
vychladnúť.   
Hrozí nebezpečenstvo popálenia!

►  Kameň na pizzu nie je vhodný na 
umývanie v umývačke riadu!

Kameň na pizzu nenechajte v žiadnom prípade 
odmáčať vo vode s prostriedkom na umývanie ria-
du, pretože pohltí a akumuluje vodu. Pri následnom 
zohrievaní inak hrozí nebezpečenstvo, že dôjde k 
napäťovým trhlinám a kameň na pizzu sa zlomí.
Kameň na pizzu vyčistite podľa možnosti ihneď po 
každom použití. Nepoužívajte chemické čističe a 
odstráňte opatrne pripálené jedlo so škrabkou na 
keramické plochy a kameň na pizzu vyzametajte 
metličkou. V dôsledku tepla a prísad k jedlám ako 
omáčky, cukor atď. kameň na pizzu časom zmení 
svoju farbu, avšak z hygienického hľadiska táto 
zmena farby nie je relevantná. Pri sfarbení sa môže 
kameň na pizzu opatrne obrúsiť jemným brúsnym 
papierom. Potom sa musí dôkladne vyzametať 
metličkou.

Uloženie
Kameň na pizzu uschovajte v suchom prostredí 
a dávajte pozor na to, aby nemohol spadnúť.

Likvidácia
Platí len pre Francúzsko: 

Produkt, obal a návod na obsluhu sú recyklovateľ-
né, podliehajú rozšírenej zodpovednosti výrobcu a 
zbierajú sa oddelene.

Obal 
Obalové materiály sú zvolené z hľadiska 
ekologickej a technickej likvidácie a preto 
ich možno recyklovať. Nepotrebné 

obalové materiály zlikvidujte podľa miestne 
platných predpisov.

Obal zlikvidujte ekologicky. 
Dbajte na označenie na rozličných 
obalových materiáloch a tieto prípadne 

zvlášť roztrieďte. Obalové materiály sú označené 
skratkami (a) a číslicami (b) s nasledujúcim 
významom: 1 – 7: plasty, 20 – 22: papier a 
lepenka, 80 – 98:  kompozitné materiály.

Výrobok
Tento výrobok nelikvidujte cez normálny 
domový odpad. 

Výrobok odovzdajte na zbernom mieste 
alebo v zberni druhotných surovín. 
O otváracích dobách a adresách 

preberacích a zberných miest vás poinformuje vaša 
komunálna správa, váš miestny podnik na likvidáciu 
odpadu alebo centrála pre spotrebiteľov.

Servis
 Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

IAN 435368_2304

Dovozca
Majte na pamäti, že nižšie uvedená adresa nie je 
adresou servisného strediska. Najprv kontaktujte 
uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com

■ SKIAN 289971

PIZZA STONE / PIZZASTEIN / 
PIERRE À PIZZA 

IAN 435368_2304
IAN 435368_2304

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com

Stav informací · Stav informácií · Stan informacji
Információk állása · Tilstand af information: 
08/2023 · Ident.-No.: 435368-062023-1

DESKA NA PIZZU 
Z MINERÁLNÍHO KAMENE
Stručný návod

PŁYTA KAMIENNA DO PIZZY
Skrócona instrukcja obsługi

KAMEŇ NA PIZZU
Krátky návod

PIZZASTEN
Kvikvejledning

PIZZASÜTŐ KŐ
Rövid útmutató
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A rövid használati útmutatóra 
vonatkozó információk
Ez a dokumentum a teljes használati útmutató 
rövidített nyomtatott változata. 
A QR-kód beolvasásával közvetlenül a Lidl-ügyfélszol-
gálati oldalra (www.lidl-service.com) kerül és a cik-
kszámot (IAN) 435368_2304 megadva megtekin-
theti és letöltheti a teljes használati útmutatót.

 FIGYELMEZTETÉS!

A használati útmutató a termék része. A termék 
használata előtt ismerkedjen meg valamennyi 
használati és biztonsági utasítással. Gondosan 
őrizze meg a rövid használati útmutatót és a 
készülék harmadik személynek továbbadása esetén 
adja át a termékhez tartozó valamennyi leírást is.

Rendeltetésszerű használat
A pizzasütő kőlap kizárólag pizza és könnyű 
pékáru sütőben vagy grillben (gáz vagy 

faszén) történő sütésére használható.    
A pizzasütő kőlap kordieritből készült, ami egy 
ellenálló, homogén és nagy hőingadozásokat tűrő 
anyag.

A pizzasütő kőlap élelmiszer-biztos.

A pizzasütő kőlap nem használható mikrohullá-
mú sütőben.

Biztonsági utasítások
	■ Viseljen grillkesztyűt vagy más megfelelő hővédel-

met a pizzasütő kőlap használata során.

	■ Hagyja teljesen lehűlni a pizzasütő kőlapot, 
mielőtt kiveszi a sütőből vagy a grillből.

	■ �Ne tisztítsa a pizzasütő kőlapot a 
mosogatógépben.

	■   Vigyázat!! Törékneny!

Műszaki adatok

Méretek és súly

Kerek pizzasütő kőlap
kb. Ø 38 cm,  

kb. 2,4 kg
Négyszögletes pizzasütő 
kőlap

kb. 30 x 38 cm,  
kb. 2,4 kg

Az első használat előtt
Vegye ki óvatosan a pizzasütő kőlapot a csomag-
ból és távolítson el minden csomagolóanyagot.

FIGYELEM

	► Tartsa távol a csomagolóanyagokat (fóliát és 
betéteket) gyermekektől és háziállatoktól!  
Fulladásveszély áll fenn.

Törölje le a pizzasütő kőlapot egy nedves törlőken-
dővel, hogy eltávolítsa az esetleges csomagoló-
anyag-maradványokat.

A pizzasütő kőlap használata  
sütőben
A pizzasütő kőlapot mindig hideg sütőbe kell 
betenni. 
Helyezze a sütő középső rácsára és melegítse fel 
legalább 30 percig a legmagasabb fokozaton 
(felső /alsó sütés legalább 250°C-on).
Azt javasoljuk, hogy a pizzasütő kőlapot ne 
közvetlenül a sütő aljára tegye annak érdekében, 
hogy a levegő keringeni tudjon és egy esetleges 
hőtorlódás ne tegye tönkre az alsó fűtőspirálokat. A 
pizzasütő kőlap megkezdi  
a hőenergia tárolását. Kb. 30 percnyi melegítési idő 
után a pizzasütő kőlap üzemkész és készen áll a 
sütésre. Használat előtt lisztezze be a pizzasütő 
kőlapot. Tegye a pizzát a pizzasütő kőlap közepére 
és ízlés szerint süsse készre.

A pizzasütő kőlap használata  
grillben
Ha grillben szeretne pizzát sütni, akkor ahhoz egy 
úgynevezett gömbgrill vagy gázgrill (fedeles grill) 
szükséges. A fedél visszaveri a hőt és felülről is süti 
a pizzát. Helyezze a pizzasütő kőlapot a grillrácsra 
és melegítse fel legalább 30 percig. 

Kb. 30 percnyi melegítési idő után a pizzasütő 
kőlap üzemkész és készen áll a sütésre. Használat 
előtt lisztezze be a pizzasütő kőlapot. Tegye a 
pizzát a pizzasütő kőlap közepére és ízlés szerint 
süsse készre.

Tisztítás

FIGYELEM

	► Tisztítás előtt hagyja teljesen lehűlni a pizzasü-
tő kőlapot. Égési sérülés veszélye áll fenn!

	► �A pizzasütő kőlap nem tisztítható 
mosogatógépben!

Semmiképpen ne áztassa a pizzasütő kőlapot 
mosogatóvízben, mivel felszívja és tárolja a vizet. Az 
ezt követő felmelegítés során fennáll a veszélye, hogy 
repedések jönnek létre és a pizzasütő kőlap eltörik.
A pizzasütő kőlapot lehetőleg nem sokkal a haszná-
lat után tisztítsa meg. Ne használjon vegyszereket.  
A pizzasütő kőlapra égett maradványokat távolítsa 
el óvatosan egy kerámialap kaparóval és söpörje le 
egy kéziseprűvel. A magas hőmérséklet és bizonyos 
ételhozzávalók - pl. mártások, cukor, stb. - hatására 
egy idő után megváltozik a pizzasütő kőlap színe, 
ez azonban higiéniai szempontból lényegtelen. Az 
elszíneződött pizzasütő kőlapot óvatosan le lehet 
csiszolni csiszolópapírral. Ezután ismét alaposan le 
kell söpörni egy kéziseprűvel.

Tárolás
Tárolja a pizzasütő kőlapot száraz környezetben és 
ügyeljen arra, hogy ne essen le.

Ártalmatlanítás
Csak Franciaországra vonatkozik:  

A termék, a csomagolás és a használati utasítás 
újrahasznosítható, a gyártó kiterjesztett felelőssége 
alá tartozik, és szelektív hulladékgyűjtéssel gyűjtik.

Csomagolás 
A csomagolóanyagokat környezetbarát és 
hulladék-ártalmatlanítási szempontok 
szerint választottuk ki és ezért újrahaszno-

síthatók. Ártalmatlanítsa a feleslegessé vált 
csomagolóanyagokat a hatályos helyi előírásoknak 
megfelelően.

Ártalmatlanítsa a csomagolást környezet-
barát módon. Vegye figyelembe a 
különböző csomagolóanyagokon lévő 

jelzéseket és adott esetben válassza külön azokat. 
A csomagolóanyagok rövidítésekkel (a) és 
számjegyekkel (b) vannak megjelölve, az alábbi 
jelentéssel: 1–7: műanyagok, 20–22: papír és 
karton, 80–98:  kompozit anyagok.

Termék
Ezt a terméket ne dobja a háztartási hulladékba. 

Vigye a terméket egy gyűjtőhelyre vagy 
újrahasznosító helyre.  
Az átvevő- és gyűjtőhelyek nyitvatartási 

idejéről és címéről az önkormányzat, a helyi 
hulladékkezelő vállalat vagy a fogyasztói  
központ ad tájékoztatást.

Szerviz
�Szerviz Magyarország 
Tel.: 06800 21225 
E-Mail: kompernass@lidl.hu

IAN 435368_2304

Gyártja
Ügyeljen arra, hogy az alábbi cím nem a szerviz 
címe. Először forduljon a megjelölt szervizhcez.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NÉMETORSZÁG
www.kompernass.com

Informacje dotyczące 
skróconej instrukcji obsługi
Niniejszy dokument stanowi skróconą wersję druko-
waną kompletnej instrukcji obsługi. 
Zeskanowanie kodu QR przeniesie Cię bezpośred-
nio na stronę serwisu Lidl (www.lidl-service.com) i 
po wpisaniu numeru artykułu (IAN) 435368_2304 
możesz wyświetlić i pobrać kompletną instrukcję 
obsługi.

 OSTRZEŻENIE!

Skrócona instrukcja obsługi jest częścią składową 
tego produktu. Przed rozpoczęciem użytkowania 
produktu należy zapoznać się ze wszystkimi wska-
zówkami dotyczącymi obsługi i bezpieczeństwa. 
Zachowaj tę skróconą instrukcję obsługi, a w przy-
padku przekazania urządzenia osobie trzeciej 
dołącz do niego również całą dokumentację.

Zastosowanie zgodne 
z przeznaczeniem

Kamień do pizzy jest przeznaczony wyłącz-
nie do pieczenia pizzy i lekkich wypieków w  

piekarniku lub na grillu (gazowym lub węglowym).    
Kamień do pizzy wykonany jest z kordierytu, odpor
nego, jednorodnego materiału, wytrzymującego  
duże wahania temperatury.

Kamień do pizzy jest dopuszczony do kontak-
tu z żywnością.

Kamień do pizzy nie nadaje się do stosowa-
nia w kuchenkach mikrofalowych.

Wskazówki bezpieczeństwa
	■ Podczas korzystania z kamienia do pizzy noś 

rękawice do grilla lub inne odpowiednie zabez-
pieczenie przed wysoką temperaturą.

	■ Przed wyjęciem kamienia do pizzy z piekarnika lub 
grilla odczekaj do jego całkowitego ostygnięcia.

	■ �Nie myj kamienia do pizzy w zmywarce  
do naczyń.

	■  �Uwaga! Produkt nie jest odporny na 
uderzenia!

Dane techniczne
Wymiary i waga

Okrągły kamień do pizzy
ok. Ø 38 cm,  

ok. 2,4 kg

Prostokątny kamień do pizzy
ok. 30 x 38 cm,  

ok. 2,4 kg

Przed pierwszym użyciem
Wyjmij ostrożnie kamień do pizzy z opakowania  
i usuń wszystkie materiały opakowaniowe.

UWAGA

	► Materiał opakowaniowy (folie i wyściółkę) na-
leży przechowywać z dala od dzieci i zwierząt 
domowych! Niebezpieczeństwo uduszenia.

Umyj kamień do pizzy wilgotną ściereczką, aby usu-
nąć ewentualne pozostałości pyłu z opakowania.

Używanie kamienia do pizzy  
w piekarniku
Zawsze umieszczaj kamień do pizzy w zimnym 
piekarniku. 
Umieść go na środkowym ruszcie i ogrzewaj przez 
co najmniej 30 minut na najwyższym stopniu 
temperatury (grzałka górna/grzałka dolna z 
temperaturą co najmniej 250°C).
Zalecamy, aby nie umieszczać kamienia do pizzy 
bezpośrednio na dnie piekarnika, aby zapewnić 
cyrkulację powietrza i by nie doszło do zatoru 
cieplnego powodującego uszkodzenie dolnych grzałek. 
Kamień do pizzy zaczyna teraz gromadzić energię 
cieplną. Po ok. 30 minutach nagrzewania kamień do 
pizzy jest gotowy do pieczenia. Kamień do pizzy 
należy przed użyciem posypać mąką. Umieść pizzę na 
środku kamienia i piecz ją wedle własnych upodobań.

Używanie kamienia do pizzy 
na grillu
Do upieczenia pizzy na grillu potrzebny jest tzw. 
grill kulowy lub grill gazowy (grill z pokrywą). 
Pokrywa odbija ciepło i piecze pizzę również od 
góry. Umieść kamień do pizzy na ruszcie grilla i 
podgrzewaj przez co najmniej 30 minut. Po ok. 
30 minutach nagrzewania kamień do pizzy jest go-
towy do pieczenia. Kamień do pizzy należy przed 
użyciem posypać mąką. Umieść pizzę na środku 
kamienia i piecz ją wedle własnych upodobań.

	■ HU 	■ PL

Czyszczenie

UWAGA

	► Przed czyszczeniem odczekaj, aż kamień do 
pizzy w pełni ostygnie.    
Istnieje niebezpieczeństwo poparzenia!

	► �Kamień do pizzy nie nadaje się do 
zmywania w zmywarce do naczyń!

Podczas zmywania nie mocz kamienia do pizzy w 
wodzie, ponieważ kamień wchłania i magazynuje 
wodę. W przeciwnym razie podczas późniejszego 
nagrzewania istnieje ryzyko wystąpienia pęknięć 
naprężeniowych i pęknięcia całego kamienia.
Myj kamień do pizzy możliwie jak najszybciej po 
każdym użyciu. Nie używaj żadnych chemicznych 
środków czyszczących i ostrożnie usuwaj przypa-
lone składniki za pomocą skrobaka ceramicznego 
oraz omieć kamień do pizzy ręczną szczotką. 
Ciepło i składniki potraw, takie jak sosy, cukier itp. 
powodują, że kamień do pizzy z czasem zmienia 
kolor, ale nie ma to wpływu na jego higienę. W 
przypadku przebarwień, kamień do pizzy można 
ostrożnie przeszlifować drobnym papierem ścier-
nym. Następnie należy go ponownie dokładnie 
omieść szczotką ręczną.

Przechowywanie
Przechowuj kamień do pizzy w suchym miejscu i 
upewnij się, że nie będzie narażony na upadek.

Utylizacja
Dotyczy wyłącznie Francji: 

Produkt i opakowanie nadają się do recyklingu, 
podlegają rozszerzonej odpowiedzialności pro-
ducenta i są zbierane selektywnie.

Opakowanie 
Materiały opakowaniowe są przyjazne 
dla środowiska i można je poddać 
procesowi recyklingu. Zbędne materiały 

opakowaniowe należy usuwać zgodnie z lokalnymi 
przepisami.

Opakowania należy utylizować w sposób 
przyjazny dla środowiska.  
Należy przestrzegać oznaczeń na 

różnych materiałach opakowaniowych i w razie 
potrzeby zutylizować je zgodnie z zasadami 
segregacji odpadów. Materiały opakowaniowe są 
oznaczone skrótami (a) i cyframi (b) w następujący 
sposób: 1–7: tworzywa sztuczne, 20–22: papier i 
tektura, 80–98: kompozyty.

Produkt
Nie wyrzucaj tego produktu razem ze zwykły-
mi odpadami domowymi. 

Oddaj produkt w punkcie zbiórki lub  
w punkcie recyklingu odpadów.  
Informacje o godzinach otwarcia i 

adresach punktów przyjmowania i odbioru 
odpadów można uzyskać w administracji samorzą-
du lokalnego, lokalnym przedsiębiorstwie zajmują-
cym się wywozem odpadów lub w centrum 
informacji dla konsumentów.

Serwis
�Serwis Polska 
Tel.: 22 397 4996 
E-Mail: kompernass@lidl.pl

IAN 435368_2304

Importer
Pamiętaj, że poniższy adres nie jest adresem serwi-
su. Skontaktuj się najpierw z odpowiednim punktem 
serwisowym.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NIEMCY

www.kompernass.com

Informationer til denne 
kvikvejledning
Dette dokument er en forkortet, trykt udgave af den 
komplette betjeningsvejledning. 
Ved at scanne denne QR-kode kommer du direkte 
til Lidl-service-siden (www.lidl-service.com) og 
kan åbne og downloade den komplette betjen-
ingsvejledning ved at indtaste varenummeret 
(IAN) 435368_2304.

 ADVARSEL!

Kvikvejledningen er en del af dette produkt. Du bør 
sætte dig ind i alle produktets betjenings- og sikker-
hedsanvisninger før brug. Opbevar kvikvejledningen 
omhyggeligt og lad den følge med, hvis produktet 
gives videre til andre.

Anvendelsesområde
Pizzastenen er udelukkende beregnet til 
bagning af pizzaer og lettere bagværk i en 

bageovn eller grill (gas eller trækul). Pizzastenen 
består af cordierit, et modstandsdygtigt, homogent 
materiale, som tåler store temperatursvingninger.

Pizzastenen er fødevareegnet.

Pizzastenen er ikke egnet til anvendelse i 
mikrobølgeovn.

Sikkerhedsanvisninger
	■ Bær grillhandsker, eller beskyt dig på anden 

måde mod varmen, når du anvender pizzastenen.

	■ Lad pizzastenen køle helt af, før du tager den ud 
af ovnen eller grillen.

	■ Rengør ikke pizzastenen i opvaskemaskinen.

	■  Fare! Skrøbelig!

Tekniske data
Mål og vægt

Rund pizzasten
ca. Ø 38 cm,  

ca. 2,4 kg

Firkantet pizzasten
ca. 30 x 38 cm,  

ca. 2,4 kg

Før produktet bruges første gang
Tag forsigtigt pizzastenen ud af emballagen, og 
fjern alle emballagematerialer.

OBS

	► Hold børn og husdyr på afstand af emballa-
gematerialet (folie og polstringer), da der er 
fare for kvælning.

Tør pizzastenen af med en fugtig klud, så eventuelle 
emballagerester fjernes.

Anvendelse af pizzastenen i en 
bageovn
Læg altid pizzastenen ind i bageovnen, mens den 
er kold. 
Læg den på den midterste rist, og varm den op på 
det højeste trin i mindst 30 minutter (over- /under-
varme med min. 250°C).
Vi anbefaler, at pizzastenen ikke lægges direkte på 
bunden, da luften ellers ikke kan cirkulere, og den 
ophobede varme derfor kan forstyrre undervarmens 
cirkulation.  
Pizzastenen begynder nu at lagre varmeenergien. 
Efter en opvarmningstid på ca. 30 minutter er pizza-
stenen opvarmet og klar til bagning. Fordel lidt mel 
på pizzastenen før brug. Læg pizzaen midt på pizza-
stenen, og bag den efter ønske.

Anvendelse af pizzastenen i grill
Du skal bruge en såkaldt kuglegrill eller gasgrill (grill 
med låg) for at bage pizza i en grill. Låget reflekterer 
varmen og bager dermed pizzaen oppefra. Læg 
pizzastenen på grillristen i grillen, og varm den op i 
mindst 30 minutter. Efter en opvarmningstid på ca. 30 
minutter er pizzastenen opvarmet og klar til bagning. 
Fordel lidt mel på pizzastenen før brug. Læg pizzaen 
midt på pizzastenen, og bag den efter ønske.

Rengøring

OBS

	► Lad pizzastenen køle helt af før rengøring.   
Der er fare for at brænde sig!

	► �Pizzastenen er ikke egnet til rengøring i 
opvaskemaskine!

Læg ikke pizzastenen ned i opvaskevand, da 
den absorberer vandet og lagrer det. Når den 
opvarmes næste gang er der fare for, at den får 
spændingsrevner og går i stykker.
Rengør pizzastenen så vidt muligt efter hver brug.  
Brug ikke kemiske rengøringsmidler, men fjern forsig-
tigt fastbrændte rester med en skraber til ceranpla-
der, og  
fej pizzastenen ren med en håndkost. Som tiden 
går, skifter pizzastenen farve på grund af varmen 
og ingredienser som saucer, sukker osv., men dette 
har ingen betydning for hygiejnen. Hvis pizzaste-
nen misfarves, kan den forsigtigt slibes af med fint 
slibepapir. Derefter skal den fejes grundigt af med 
håndkosten igen.

Opbevaring
Opbevar pizzastenen i tørre omgivelser, og sørg for, 
at den ikke kan falde ned.

Bortskaffelse

Gælder kun for Frankrig: 

Produktet, emballagen 
og betjeningsvejledning kan genbruges, er underlagt 
et udvidet producentansvar og indsamles sorteret.

Emballage 
Emballeringsmaterialerne er valgt ud fra 
kriterier som miljøforligelighed og 
bortskaffelsesteknik og kan derfor 

genbruges.   
Bortskaf emballeringsmaterialer, du ikke skal bruge 
mere, efter de lokalt gældende forskrifter.

Bortskaf emballagen miljøvenligt.   
Vær opmærksom på mærkningen af de 
forskellige emballagematerialer, og aflevér 

dem sorteret til bortskaffelse. Emballagematerialer-
ne er mærket med forkortelserne (a) og tallene (b) 
med følgende betydning: 1–7: Plast, 20–22: Papir 
og pap,  80–98: Kompositmaterialer.

Produkt
Dette produkt må ikke smides ud sammen 
med det normale husholdningsaffald. 

Aflever produktet til en affaldsvirksomhed 
eller en genbrugsplads.    
Du kan få oplysninger om åbningstiderne 

for genbrugspladser og affaldsvirksomheder hos 
kommunen, den lokale affaldsvirksomhed eller 
forbrugercentralen.

Service
�Service Danmark 
Tel.: 32 710005 
E-Mail: kompernass@lidl.dk

IAN 435368_2304

Importør
Bemærk at den efterfølgende adresse ikke er en 
serviceadresse. Kontakt først det nævnte servicested.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
TYSKLAND
www.kompernass.com
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